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บทคดัยอ่ 
 การวจิยัคร ัVงนีVมวีตัถปุระสงค ์1) เพืZอศึกษาความตอ้งการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษของบคุลากรสายสนบัสนุนมหาวทิยาลยั
ราชภฏัมหาสารคาม 2) เพืZอศึกษาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ โดยใชก้ิจกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) ทีZมีประสทิธิภาพ 70/70                        
3) เพืZอเปรยีบเทยีบ ความสามารถในการพูดภาษาองักฤษโดยใชก้จิกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) ก่อนฝึกอบรมและหลงัการฝึกอบรม และ 
4) เพืZอศึกษาความพงึพอใจของบุคลากรสายสนบัสนุน ทีZมตี่อการใชก้จิกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) ของบคุลากรสายสนบัสนุนมหาวทิยาลยั
ราชภฏัมหาสารคาม การวจิยัแบ่งเป็น 2 ระยะ ไดแ้ก่ ระยะทีZ 1 ศึกษาความตอ้งการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสาร ประชากร 
จาํนวน 10 คน คอื บคุลากรสายสนบัสนุน ประจาํคณะ ศูนย ์สาํนกั หน่วยงาน ซึZงไดม้าโดยการเลอืกแบบเจาะจง เครืZองมอืทีZใชใ้นการวจิยั 
คือ แบบสมัภาษณ์ความตอ้งการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสาร ระยะทีZ 2 ศึกษาการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ             
กลุ่มตวัอย่าง คือ บคุลากรสายสนบัสนุน จาํนวน 15 คน ซึZงไดม้าโดยการเลอืกแบบเจาะจง (Purposive Sampling) เครืZองมอืทีZใชใ้น         
การวิจยั คือ ชุดฝึกอบรมกิจกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร แบบฝึกทกัษะการอ่านภาษาองักฤษ และแบบวดัความพึงพอใจ สถิติทีZใชใ้น          
การวเิคราะหข์อ้มลู ไดแ้ก่ รอ้ยละ ค่าเฉลีZย ค่าเบีZยงเบนมาตรฐาน ค่า E1/E2 และการทดสอบสมมตฐิานใชส้ถติ ิZ – test ผลการวจิยัพบว่า  
 1. การพูดภาษาองักฤษ มคีวามสาํคญัและจาํเป็นทีZจะตอ้งพฒันาความสามารถในการพูดภาษาองักฤษในระดบัมากทีZสุด และมี
ความเหน็ว่า ควรมกีารจดัอบรมเพืZอการพฒันาการสอนพูดภาษาองักฤษ เช่น การแนะนําตนเอง การบอกสถานทีZต่างๆ ของมหาวทิยาลยั 
ขอ้มูลพืVนฐานของมหาวทิยาลยั รวมถงึขอ้มูลการศึกษาต่อในระดบัปริญญาตรี และระดบับณัฑติศึกษา โดยเนน้เนืVอหาทีZจาํเป็นต่องานทีZได ้
รบัผดิชอบ ซึZงการนัVนตอ้งสรา้งบรรยากาศใหเ้ป็นกนัเอง มกีารฝึกการพูดบ่อยครัVง และควรมกีารกระตุน้ เรา้ความสนใจ และเสริมแรง
บคุลากรทนัทเีมืZอบคุลากรสามารถพดูได ้
 2. ประสิทธิภาพของแผนการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ โดยใชก้ิจกรรมภาษา เพืZอการสืZอสาร (CLT) ของบุคลากร         
สายสนบัสนุน มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม มปีระสทิธภิาพ 74.53/73.78 ซึZงสูงกว่าเกณฑท์ีZกาํหนดไว ้70/70 
 3. การพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ โดยใชก้ิจกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) ของบคุลากรสายสนบัสนุน มหาวทิยาลยั 
ราชภฏัมหาสารคาม หลงัอบรมสูงกว่าก่อนอบรมอย่างมนียัสาํคญัทางสถติทิีZระดบั .05 
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 4. ความพงึพอใจต่อบคุลากรสายสนบัสนุนทีZมต่ีอความสามารถดา้นการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ โดยใชก้จิกรรม
ภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) โดยรวมอยู่ในระดบัมาก ( X = 4.26, S.D.=0.82) และเมืZอพจิารณาเป็นรายขอ้พบว่าอยู่ในระดบัมาก 13 ขอ้ 
เรียงลาํดบัค่าเฉลีZยจากมากไปหานอ้ย 3 ลาํดบัแรก คือ สืZอสอดคลอ้งกบัเนืV อหาและเหมาะสมกบัวยัผูเ้ขา้ร่วมโครงการ ( X = 4.47, 
S.D.=0.64) มคีวามม ั Zนใจและสามารถนาํความรูท้ีZไดร้บัไปใชไ้ด ้( X = 4.40, S.D.=0.74) สามารถจดัระบบความคิด/ประมวลความคิดสู่การ
พฒันางานอย่างเป็นระบบ ( X = 4.33, S.D.=0.82) และมกีจิกรรมการเรียนรูโ้ดยใชก้ระบวนการกลุ่มใหผู้เ้ขา้ร่วมโครงการไดแ้ลกเปลีZยน
ความรู ้ความคดิและประสบการณซ์ึZงกนัและกนั ( X = 4.33, S.D.=0.62)   
 คาํสาํคญั : การพฒันา, ทกัษะการพดูภาษาองักฤษ; กิจกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม 
 

ABSTRACT 
The objectives of the research were 1) to survey needs of the support personnel of Rajabhat Maha Sarakham 

University (RMU) for improving English speaking skills through communicative language teaching activities, 2) to 
develop communicative language teaching activities for the RMU support personnel based on the 70/70 standardized 
criteria efficiency, 3) to compare the ability in speaking English of the support personnel before and after using the 
communicative language teaching activities, and 4) to survey the satisfaction of the personnel with the 
communicative language teaching activities. The research were divided into 2 phases: Phase 1, the study of the need 
to develop English speaking skills for communication. The population of 10 people were the supporting staff of the 
Faculties, Offices and Center. They were selected by purposive sampling. The research instrument was a the 
interview form for the need to develop English speaking skills for communication. Phase 2 study the development of 
English speaking skills. The sample subjects of the study were 15 personnel of Rajabhat Maha Sarakham University. 
They were selected by purposive sampling. The research instrument was a training package of communicative 
language teaching activities and English reading skill activities , an English speaking test and a questionnaire. The 
statistics used were the percentage, mean and standard deviation. Z-test was employed for hypothesis testing. 
 Results of the research were as follows: 

1. The research findings showed that the overall need of the RMU supporting personnel for improving 
English speaking skills at the highest level. The average opinion of the personnel toward the importance of English 
speaking skills was also at the highest level. Additionally, they needed the environment for supporting ad motivating 
them to speak English frequently.  
 2. The efficiency of the communicative language teaching activities for the support personnel was 
74.53/73.78 which was higher that the established criteria.  

3. The abilities of the support personnel in speaking English after using the communicative language 
teaching activities was significantly higher than that of before using the activities at the .05 level.  
 4. The overall satisfaction of the trainees with the communicative language teaching activities was at a high 
level ( X = 4.26, S.D.=0.82). The four high rated items of the training activities were appropriate contents for the 
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trainees ( X = 4.47, S.D.=0.64), confidence in speaking English ( X  = 4.40, S.D.=0.74), ability of systematical thinking 
management in work improvement ( X = 4.33, S.D.=0.82) and experience-based learning activities of the trainees  
( X = 4.33, S.D.=0.62)   
 Keywords : English Speaking Skill Improvement; Communicative Language Teaching Activities,  
    Rajabhat Maha Sarakham University 
 
 

บทนํา 
 ภาษาอ ังกฤษจึงมีความสําคัญและจํา เ ป็นอย่างยิZง ใน
ชีวิตประจาํวนัของมนุษยใ์นยุคแห่งข่าวสารและเทคโนโลยีเช่นนีV
เนืZองจากเป็นเครืZองมอืสาํคญัในการตดิต่อสืZอสารท ัVงการฟงัการพูด
การอ่านและการเขยีนการจดัการศึกษาภาษาต่างประเทศในประเทศ
ไทยปจัจบุนัมุ่งเนน้ใหผู้เ้รยีนสามารถสืZอสารภาษาองักฤษเป็นภาษาทีZ
สองดงันัVนการจดักิจกรรมการเรียนการสอนจึงมีความสาํคญัใน 
การพฒันาผูเ้รียนใหส้ามารถใชภ้าษาในการสืZอสารกบัผูอ้ืZนไดต้าม
ความตอ้งการในสถานการณ์ต่าง ๆ ท ัVงในชีวติประจาํวนัการประกอบ
อาชีพและการศึกษาต่อในระดบัทีZสูงขึVน [1] การสอนภาษาเพืZอ
พฒันาผูเ้รียนใหม้คีวามสามารถในการสืZอสารไดด้ีน ัVนควรพฒันา
ภาษาตามวธิีธรรมชาตคิือพฒันาตามลาํดบัของทกัษะทีZควรจะเป็น
โดยเริZมจากการฝึกทกัษะฟงั-พูดก่อนแลว้จงึฝึกทกัษะอ่านและเขยีน
ดงัทีZ [2] กลา่วถงึการอ่านและการเขยีนจะยงัไม่ฝึกจนกว่าจะพูดได ้

มหาวิทยาลยัราชภฏัมหาสารคาม มีบุคลากรประจํา        
คณะ ศูนย์ สาํนัก หน่วยงาน ต่าง ๆ ซึZงเป็นบุคลากรทีZมีความรู ้
ความสามารถความเชีZยวชาญ ในการสนบัสนุนการจดัการเรียน       
การสอนท ัVงในระด ับอุดมศึกษาและระด ับบณัฑิตศึกษา โดย
มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคามมุ่งเนน้ใหบ้คุลากรพฒันาศกัยภาพ
การเรยีนรูแ้ละการใชภ้าษาองักฤษเพืZอการสืZอสารตลอดจนสามารถ
นาํความรูภ้าษาองักฤษไปใชใ้หเ้กิดประโยชนใ์นการแสวงหาความรู ้
และวทิยาการใหม่ๆในสงัคม การใหบ้ริการบคุคลอย่างเชีZยวชาญ 
และมีประสิทธิภาพจากประสบการณ์ทีZผูว้ ิจยัเป็นบุคลากรสาย
สนบัสนุน ของมหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม ไดพ้บปญัหาและ
อุปสรรคว่า บุคคลกรสายสนับสนุน มีความหลากหลายของ
ตาํแหน่ง วุฒิการศึกษา และภาระงาน ส่งผลใหค้วามรูพ้ืVนฐาน 
ความสามารถในการสืZอสารดา้นภาษาของบุคลากรแต่ละคนไม่

เท่ากนั รวมถึงโอกาสในการใชภ้าษาเพืZอการติดต่อสืZอสาร และ 
ระยะเวลาในการฝึกฝนไม่เพียงพอ ไม่ต่อเนืZอง จึงมีผลใหข้าด 
ความเชืZอม ั ZนในการสืZอสารทางภาษาองักฤษและทาํใหบ้คุลากรสาย
สนับสนุนไม่สามารถพูดภาษาองักฤษไดต้รงตามทีZเป้าหมายทีZ
มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคามกาํหนด การจดักิจกรรมทางดา้น
ภาษาจะช่วยส่งเสริมการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ รวมถงึ
ช่วยแกไ้ขปญัหาการขาดความม ั Zนใจในการพูดภาษาองักฤษและ
พฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสาร ใหส้ามารถ
ติดต่อสืZอสาร อํานวยความสะดวก แก่นักศึกษา บุคลากร
ชาวต่างชาตแิละผูม้าตดิต่อราชการ การจดักิจกรรมทางดา้นภาษาจะ
ช่วยส่งเสรมิการพฒันาทกัษะการพดูภาษาองักฤษ  

ดังนัVนผู ว้ ิจ ัยจึ งสนใจทีZ จะนํ ากิ จกรรมการพูดเพืZ อ         
การสืZอสารมาใชแ้กป้ญัหาทีZเกิดขึVนโดยการนํากิจกรรมการพฒันาการ
พูดภาษาองักฤษโดยใชก้ารฝึกอบรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) มา
ทดลองกบับุคลากรสายสนบัสนุน มหาวิทยาลยัราชภฏัมหาสารคาม 
เพืZอพฒันาศักยภาพดา้นการพูดภาษาเพืZอการสืZอสารและเพืZอให ้
บคุลากรสายสนบัสนุนสามารถนําไปประยุกตใ์นสถานการณ์ทีZเกิดขึVน
จรงิในชวีติประจาํวนัไดเ้ป็นอย่างด ี
 
วตัถปุระสงคก์ารวิจยั 
 1. เพืZอศึกษาความตอ้งการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ
ของบคุลากรสายสนบัสนุนมหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม 
 2. ภาษาองักฤษโดยใชก้จิกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) 
ของบุคลากรสายสนบัสนุนมหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม ทีZม ี
ประสทิธภิาพ 70/70 
 3. เพืZอเปรียบเทยีบความสามารถในการพูดภาษาองักฤษ
โดยใชก้ิจกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) ของบุคลากรสาย
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สนับสนุนมหาวิทยาลยัราชภฏัมหาสารคามก่อนฝึกอบรมและ              
หลงัการฝึกอบรม 
 4. เพืZอศึกษาความพงึพอใจของบุคลากรสายสนบัสนุนทีZมี
ต่อการใชกิ้จกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) ของบุคลากรสาย
สนบัสนุนมหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม 
 
ขอบเขตการวิจยั 
 1. ประชากรและกลุม่ตวัอย่าง 
 ประชากรและกลุ่มตวัอย่างทีZใชใ้นการศึกษาครัVงนีV  บุคลากร
สายสนบัสนุนมหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม จาํนวน 10 คน โดย
การเลือกตามความสะดวก ตามความสมคัรใจของผู เ้ขา้ร ับ          
การอบรมซึZงมเีกณฑ ์ดงันีV 
  1. เป็นบุคลากรทีZทําหนา้ทีZด า้นการใหบ้ริการของ
มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม 
  2. จบการศึกษาต ัVงแต่ ปวช. 
  3. เต็มใจทีZจะ เข า้ ร่ วมกิจกรรมการอบรมตลอด
ระยะเวลา 18 ช ั Zวโมง 
  4. เป็นตวัแทนของหน่วยงาน 
 2. ตวัแปรที�ศึกษา 
  ตวัแปรตน้ ไดแ้ก่ การสอนภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) 
  ตวัแปรตาม ไดแ้ก่ ทกัษะการพูดภาษาองักฤษ และ 
ความพงึพอใจ 
 3. ระยะเวลาในการทดลอง 
 ผูว้จิยัดาํเนินการทดลองในภาคเรียนทีZ 2 ปีการศึกษา 2560 เป็น
ระยะเวลา 6 สปัดาหโ์ดยการจดัการอบรม จาํนวน 14 ช ั Zวโมง และการ
ทดสอบ Pretest Posttest จาํนวน 4 ช ั Zวโมง รวม 18 ช ั Zวโมง 
 4. เนืH อหาที�ใชใ้นการทดลอง 
  4.1 แบบวดัความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษโดย
ใชก้จิกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) ของบคุลากรสายสนบัสนุน 
มหาวทิยาลยั ราชภฏัมหาสารคาม 
  4.2 แบบฝึกบทสนทนาความ สามารถดา้นการพูด
ภาษาองักฤษโดยใชก้ิจกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) ของ
บุคลากรสายสนับสนุน โดยมีเนืV อหา ไดแ้ ก่หลกัสูตรอบรม 
 

ภาษาองักฤษและภาษาอาเซยีน + 3 ประจาํปีงบประมาณ พ.ศ. 2559  
   4.2.1 Talking about Personal Information 
   4.2.2 Asking and giving some Information  
   4.2.3 Asking for Direction 
   4.2.4 Asking for Permission 
  4.3 แบบสงัเกตพฤติกรรมความสามารถดา้นการพูด
ภาษาองักฤษโดยใชก้ารฝึกอบรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) ของ
บคุลากรสายสนบัสนุน 
  4.4 แบบวดัความพงึพอใจทีZมต่ีอการจดักิจกรรมการพูด
ภาษาองักฤษโดยใชก้ิจกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) ของ
บคุลากรสายสนบัสนุน 
 

วธิีการดําเนินการวจิยั 
 ระยะที�  1 ศึกษาความตอ้งการพ ัฒนาทักษะการ พูด
ภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสาร  
 ระยะที� 2 ศึกษาการพฒันาทกัษะการพดูภาษาองักฤษ โดยใช ้
กิจกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) 
 

ระยะที� 1 ศึกษาความตอ้งการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ
เพื�อการสื�อสาร  
 1. กลุ่มเป้าหมายในการศึกษา 
 ประชากรทีZ ใช ใ้นการศึกษาครัVงนีV บุคลากรสายสนับสนุน
มหาวิทยาลยัราชภฏัมหาสารคาม จํานวน 10 คน ซึZงเป็นตวัแทน
บุคลากรสายสนบัสนุน ประจาํคณะ ศูนย ์สาํนกั หน่วยงาน ซึZงไดม้า
โดยการเลือกแบบเจาะจง โดยประชากรกลุ่มนีV มีหนา้ทีZอํานวย        
ความสะดวก แก่นกัศึกษา บคุลากรชาวต่างชาตแิละผูม้าตดิต่อราชการ 
และทีZมคีวามประสงคจ์ะเขา้รบัการฝึกอบรมภาษาเพืZอการสืZอสาร 
 2. เครืZองมอืทีZใชใ้นการวจิยั 
 แบบสมัภาษณ์เกีZยวกบัความตอ้งการพฒันาทกัษะการพูด
ภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสาร 
 3. การเกบ็รวบรวมขอ้มลู 
  3.1 ศึกษาจากเอกสาร ตาํราและงานวจิยัทีZเกีZยวขอ้งกบั
การพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสาร เพืZอกาํหนด
แนวทางในการจดัสรา้งเครืZองมอืใหค้รอบคลมุเนืVอหาทีZกาํหนด 
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  3.2 สรา้งประเด็นคาํถามเพืZอการสมัภาษณ์ทีZเหมาะสม
เกีZยวกบัความตอ้งการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ โดยใช ้
กจิกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร  
  3.3 นําประเด็นคําถามของแบบส ัมภาษณ์เสนอต่อ
อาจารยท์ีZปรึกษาวทิยานิพนธ ์เพืZอพจิารณาปรบัปรุง แกไ้ขและให ้
ขอ้เสนอแนะ        
  3.4 ปรับปรุงแกไ้ขประเด็นคําถามทีZอาจารยท์ีZปรึกษา
วทิยานิพนธ์เสนอแนะและนําไปเสนอผูเ้ชีZยวชาญ เพืZอตรวจสอบ
และแกไ้ขอีกครัVงเพืZอใหส้อดคลอ้งกบัความตอ้งการการพฒันา
ทกัษะการพดูภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสาร 
  3.5 แกไ้ขตามผูเ้ชีZยวชาญแนะนําและเลือกประเด็น
คาํถามทีZเหมาะสม และจดัพมิพแ์บบสมัภาษณฉ์บบัสมบูรณ ์
 4. วธิกีารดาํเนนิการวจิยั 
 ขออนุญาตเขา้สมัภาษณ์กับกลุ่มเป้าหมาย เพืZอดําเนินการ
สมัภาษณ์ และนําผลการสมัภาษณ์ทีZได ้นาํไปวเิคราะหข์อ้มูลทีZได ้
โดยวธิกีารตคีวามและสรา้งขอ้สรุป 
 
ระยะที� 2 ศึกษาการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ โดยใช้
กจิกรรมภาษาเพื�อการสื�อสาร (CLT) 
 1. ประชากรและกลุม่ตวัอย่าง 
 กลุม่เป้าหมายในการวจิยัในครัVงนีV คอื บคุลากรมหาวทิยาลยั
ราชภฏัมหาสารคาม จาํนวน 15 คน ซึZงไดม้าจากการเลอืกจาก
หน่วยงานและกอง/สํานัก/คณะ และตามความสมคัรใจของ
ผูเ้ขา้ร่วมการฝึกอบรม 
 2. ระยะเวลาในการทดลอง 
 ผูว้จิยัดาํเนินการทดลองในภาคเรียนทีZ 2 ปีการศึกษา 2560 
เป็นระยะเวลา 6 สปัดาห ์โดยการจดัการอบรม จาํนวน 14 ช ั Zวโมง 
และการทดสอบ Pretest Posttest จาํนวน 4 ช ั Zวโมง รวม 20 
ช ั Zวโมง 
 3. เครืZองมอืทีZใชใ้นการวจิยั 
  3.1 แบบฝึกบทสนทนาความ สามารถดา้นการพูดภาษา
เพืZอการสืZอสาร 
  3.2 แบบวดัความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษ  

  3.3 แบบสงัเกตพฤติกรรมความสามารถดา้นการพูด
ภาษาองักฤษ  
  3.4 แบบสอบถามความพงึพอใจ 
 4. การสรา้งและการหาคุณภาพเครืZองมอื  
  4.1 แบบฝึกบทสนทนาความสามารถดา้นการพูดภาษา
เพืZอการสืZอสาร  
   4.1.1 ศึกษาเอกสารเกีZยวกบักิจกรรมการพูดเพืZอ
การสืZอสาร จากหนงัสอื เอกสารตาํราทีZเกีZยวขอ้ง 
   4.1.2 สรา้งแบบฝึกการพฒันาทกัษะการพูดภาษา
เพืZอการสืZอสาร จาํนวน 4 บท  
   4.1.3 นําแบบฝึกทกัษาใหผู้เ้ชีZยวชาญตรวจสอบ
คุณภาพดา้นความถูกตอ้งของขอ้สอบและแกต้ามคาํแนะนาํก่อนนาํไป
ปรบัใชจ้รงิ และ 
   4.1.4 นําไปปรบัปรุงแกไ้ขตามขอ้เสนอแนะของ
ผูเ้ชีZยวชาญแลว้จดัพมิพเ์ป็นฉบบัสมบูรณ์ 
 2. แบบวดัความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษ มขี ัVนตอน
การสรา้งดงัต่อไปนีV 
  2.1 ศึกษาเนืVอหา และขอบข่ายเนืVอหา  
  2.2 ศึกษาวธิีเขียนขอ้สอบชนิดเลอืกตอบ จากเอกสาร
จากการวดัผลการศึกษา ของ Somnuk Pattiyahtanee [3] แลว้
นาํมาสงัเคราะหแ์บบทดสอบ 
  2.3 สรา้งแบบวดัความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษ 
ใหค้รอบคลมุเนืVอหา โดยใชเ้กณฑก์ารประเมนิของ [3] 
  2.4 วเิคราะหห์าค่าดชันีความสอดคลอ้ง ระหว่างขอ้สอบ
กบัจุดประสงค ์โดยใชสู้ตร IOC ระหว่างจุดประสงค์กบัเนืVอหา 
IOC [4] โดยเลอืกขอ้สอบทีZมค่ีา IOC ต ัVงแต่ 0.6 ขึVนไป และได ้
ขอ้สอบมา จาํนวน 40 ขอ้ 
  2.5 นําแบบวดัความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษ ไป
ทดลอง (Try out) กบับคุลากรสายสนบัสนุน (ประชากรทีZไม่ใช่กลุ่ม
ตวัอย่าง) จาํนวน 20 คน แลว้นาํมาวเิคราะหน์าํไปวเิคราะหข์อ้มลู 
  2.6 นาํแบบวดัความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษ ทีZ
คดัมา จาํนวน 40 ขอ้ มาหาค่าความเชืZอม ั Zน โดยใชสู้ตรของ Lovett 
[5] ซึZงผลการประเมนิค่าความเชืZอม ั Zนท ัVงฉบบัเท่ากบั 0.86 
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  2.7 จ ัดพิมพ์แ บบว ัดคว ามสาม า รถด ้า นกา รพู ด
ภาษาองักฤษ โดยใชก้ารอบรมภาษาเพืZอการสืZอสารฉบบัจรงิ 
 3. การสรา้งแบบสงัเกตพฤตกิรรมพูดภาษาองักฤษ  
  3.1 ศึกษาเอกสารเกีZยวกบัแบบสงัเกตพฤตกิรรมการพูด
ภาษาองักฤษ โดยใชก้ารอบรมภาษาเพืZอการสืZอสาร  
  3.2 สรา้งแบบสงัเกตพฤติกรรมการพูดภาษาองักฤษ โดย
ใชก้ารอบรมภาษาเพืZอการสืZอสาร ซึZงมลีกัษณะเป็นแบบประเมนิ   
การพูดจากการสงัเกต โดยประเมนิ การออกเสยีงความคล่องแคล่วใน
การพูดและความถูกตอ้งของการพูด โดยมหีลกัเกณฑใ์หค้ะแนน
แบ่งออกเป็น 4 ระดบั 
 4. แบบสอบถามความพงึพอใจ 
  4.1 ศึกษาเอกสารและงานวิจยัทีZเกีZยวขอ้งเป็นกรอบ
แนวคดิทฤษฎ ีและข ัVนตอนในการสรา้งแบบทดสอบถามความพงึ
พอใจ [5]  
  4.2 สรา้งแบบสอบถามความพงึพอใจ ชนิดทีZเป็นมาตรา
ส่วน (Rating Scale) 5 ระดบั โดยกาํหนดประเดน็ในการสอบถาม 
4 ดา้น จาํนวน 30 ขอ้  
  4.3 นาํแบบสอบถามความพงึพอใจทีZสรา้งเสร็จแลว้ ไป
เสนออาจารยท์ีZปรกึษาวทิยานพินธ ์เพืZอตรวจสอบความถูกตอ้งและ
ความเหมาะสมของคําถามและความสอดคลอ้งของขอ้คาํถามกบั
นิยามประ เด็นหล ักทีZต อ้งการว ัด  และปรับปรุ งแก ้ไขตาม
ขอ้เสนอแนะ 
  4.4 นาํแบบสอบถามความพงึพอใจปรบัปรุงแลว้ เสนอ
ต่อผูเ้ชีZยวชาญ (ชดุเดมิ) ตรวจสอบความถกูตอ้ง ความเหมาะสม  
  4.5 วเิคราะหข์อ้มูลหาค่าดชันีความสอดคลอ้งระหว่างขอ้
คาํถามกบันิยามประเด็นหลกัแลว้เลอืกขอ้คาํถามทีZมค่ีา IOC ตัVงแต่ 
0.60 ถงึ 1.00 (โดยคะแนนความสอดคลอ้งมค่ีาต ัVงแต่ 0.80 – 1.00)  
  4.6 นาํไปทดลองกบักลุ่มบคุลากรสายสนบัสนุนทีZไม่ใช่
กลุ่มตวัอย่าง จาํนวน 20 คน ผลการประเมินมค่ีาอาํนาจจาํแนก 
(rxy) ระหว่าง 0.24 – 0.73 และค่าความเชืZอม ั Zน (α) 0.89  
  4.7 จดัพิมพ์แบบสอบถามความพึงพอใจทีZผ่านการ
ตรวจสอบคุณภาพแลว้นาํไปใชก้บั กลุม่เป้าหมายต่อไป  
 
 

 5. การเกบ็รวบรวมขอ้มลู 
  5.1 ทาํการทดสอบก่อนเรียนกบับคุลากรสายสนบัสนุน 
มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม ดว้ยแบบทดสอบวดัทกัษะทีZสรา้ง
ขึVน จาํนวน 30 ขอ้ 
  5.2 ผูว้จิยัดาํเนินการสอนใหค้วามรูก้บักลุ่มตวัอย่างดว้ย
แบบฝึกบทสนทนาการพูดภาษาเพืZอการสืZอสาร จาํนวน 4 บท 
  5.3 เมืZอจดักจิกรรมอบรมสาํหรบับคุลากรสายสนบัสนุน 
มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคามเสร็จสิVน จาํนวน 30 ขอ้ ผูว้จิยันาํ
แบบทดสอบวดัทกัษะการพูดภาษาเพืZอการสืZอสารกบักลุม่ตวัอย่าง
อกีคร ัVง เพืZอเปรยีบเทยีบผลก่อนเรยีนและหลงัเรยีน 
  5.4 ใหบุ้คลากรสายสนับสนุน มหาวิทยาลยัราชภฏั
มหาสารคาม ตอบแบบวดัความพงึพอใจ ต่อแบบฝึกบทสนทนาการ
พูดภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสาร 
  5.5 นาํขอ้มูลทีZไดจ้ากการทดสอบไปวเิคราะหห์าค่าสถติ ิ
และการวเิคราะหข์อ้มลูต่อไป 
 6. วธิกีารดาํเนนิการวจิยั 

6.1 ขอหนังสือจากสําน ักงานบณัฑิตวิทยาลยั คณะ
มนุษยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม 
เพืZอขอความอนุเคราะหใ์นการเก็บขอ้มลูการวจิยั 

6.2 ผูว้ ิจยัแต่งต ัVงผูช่้วยผูว้ิจยั จํานวน 2 คน ซึZงเป็น
ชาวต่างชาตแิละผูเ้ชีZยวชาญทางดา้นภาษาองักฤษ เพืZอช่วยสอนและ
ช่วยประเมนิทกัษะการพูดภาษาองักฤษกบักลุม่ตวัอย่าง  

6.3 นาํหนงัสอืจากบณัฑติวทิยาลยั คณะมนุษยศาสตร์
และสงัคมศาสตร์ มหาวิทยาลยัราชภฏัมหาสารคาม ขออนุญาต
อธิการบดี มหาวิทยาลยัราชภฏัมหาสารคาม เพืZอดําเนินการ
ฝึกอบรม ตามระยะทีZกาํหนด 
  6.4 หลงัจากทีZผูว้จิยัและผูช่้วยไดด้าํเนินการอบรมการ
สนทนากบักลุ่มตวัอย่าง ครบทกุเนืVอหาแลว้ จงึทาํการทดสอบหลงั
เรียนดว้ยแบบวดัความสามารถดา้นการพดูภาษาองักฤษอกีครัVง  
  6.5 หลงัจากทดสอบเรียบรอ้ยแลว้ ผูว้ ิจยัไดแ้จกแบบ
ประเมนิความพงึพอใจ เรืZอง การพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ  
โดยใชก้ารฝึกอบรมภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสาร (CLT) ของ 
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บุคลากรสายสนบัสนุน มหาวิทยาลยัราชภฏัมหาสารคาม จาํนวน 
13 ขอ้ 
 7. สถติทิ ีZใชใ้นการวเิคราะหข์อ้มูล ไดแ้ก่ รอ้ยละ ค่าเฉลีZย 
ค่าเบีZยงเบนมาตรฐาน ค่า E1/E2 และสถิติทีZใชใ้นการทดสอบ
สมมตฐิาน Z – test 
 

ผลการวจิยั 
ผลการวจิยัมดีงันีV 
 ระยะที� 1 ผลศึกษาความตอ้งการพฒันาทกัษะการพูด
ภาษาองักฤษเพื�อการสื�อสาร  
 การพูดภาษาองักฤษ มีความสาํคญัและจาํเป็นทีZจะตอ้ง
พฒันาความสามารถในการพูดภาษาองักฤษในระดบัมากทีZสุด และ
มีความเห็นว่า ควรมีการจดัอบรมเพืZอการพฒันาการสอนพูด
ภาษาองักฤษ เช่น การแนะนําตนเอง การบอกสถานทีZต่างๆ ของ
มหาวิทยาลยั ขอ้มูลพืVนฐานของมหาวิทยาลยั รวมถึงขอ้มูล
การศึกษาต่อในระดบัปริญญาตรี และระดบับณัฑติศึกษา โดยเนน้
เนืV อหาทีZจ ํา เ ป็นต่องานทีZไดร้ ับผิดชอบ ซึZงการนัVนตอ้งสร า้ง
บรรยากาศใหเ้ป็นกนัเอง มีการฝึกการพูดบ่อยครัVง และควรม ี         
การกระตุน้ เรา้ความสนใจ และเสรมิแรงบคุลากรทนัทเีมืZอบคุลากร
สามารถพูดได ้
 ระยะที� 2 ศึกษาการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ โดยใช ้
กจิกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) 
 1. ประสทิธภิาพการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ โดย
ใชก้จิกรรมภาษา เพืZอการสืZอสาร (CLT) ของบคุลากรสายสนบัสนุน 
มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม มปีระสทิธิภาพ 74.53/73.78 ซึZง
สูงกว่าเกณฑท์ีZกาํหนดไว ้70/70 
 2. การพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ โดยใชก้ิจกรรม
ภาษา เพืZ อกา รสืZอ สา ร (CLT)  ของบุคลากรสายสนับสนุน 
มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม หลงัอบรมสูงกว่าก่อนอบรมอย่าง
มนียัสาํคญัทางสถติทิีZระดบั .05 
 3. ความพึงพอใจต่อบุคลากรสายสนับสนุนทีZมี ต่ อ
ความสามารถดา้นการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ โดยใช ้
กิจกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) โดยรวมอยู่ในระดบัมาก     
( X = 4.26, S.D.=0.82) และเมืZอพจิารณาเป็นรายขอ้พบว่าอยู่ใน

ระดบัมาก 13 ขอ้ เรียงลาํดบัค่าเฉลีZยจากมากไปหานอ้ย 3 ลาํดบั
แรก คือสืZอสอดคลอ้งกบัเนืV อหาและเหมาะสมกับวยัผูเ้ขา้ร่วม         
การอบรม ( X = 4.47, S.D.=0.64) มคีวามม ั Zนใจและสามารถนาํ
ความรูท้ีZไดร้บัไปใชไ้ด ้ ( X = 4.40, S.D.=0.74) สามารถจดัระบบ
ความคิด/ประมวลความ คิดสู่การพฒันางานอย่างเป็นระบบ  
( X = 4.33, S.D.=0.82) และมกีจิกรรมการเรียนรูโ้ดยใชก้ระบวน 
การกลุ่มใหผู้เ้ขา้ร่วมโครงการไดแ้ลกเปลีZยนความรูค้วามคิดและ
ประสบการณซ์ึZงกนัและกนั ( X = 4.33, S.D.=0.62) 
   

สรุปผลและอภปิรายผลการวจิยั 
ผลการวจิยัมปีระเด็นสาํคญันาํมาสรุปผลและอภิปรายผลการวจิยั
ดงันีV 
 1. การพูดภาษาองักฤษ มคีวามสาํคญัและจาํเป็นทีZจะตอ้ง
พฒันาความสามารถในการพูดภาษาองักฤษในระดบัมากทีZสุด และ
มีความเห็นว่า ควรมีการจดัอบรมเพืZอการพฒันาการสอนพูด
ภาษาองักฤษ เช่น การแนะนําตนเอง การบอกสถานทีZต่างๆ ของ
มหาวิทยาลยั ขอ้มูลพืVนฐานของมหาวิทยาลยั รวมถึงขอ้มูล
การศึกษาต่อในระดบัปริญญาตรี และระดบับณัฑติศึกษา โดยเนน้
เนืV อหาทีZจ ํา เ ป็นต่องานทีZได ร้ ับผิดชอบ ซึZงการนัVนตอ้งสร า้ง
บรรยากาศใหเ้ป็นกนัเอง มกีารฝึกการพูดบ่อยครัVง และควรมกีาร
กระตุน้ เรา้ความสนใจ และเสริมแรงบุคลากรทนัทเีมืZอบคุลากร
สามารถพูดได ้สอดคลอ้งกบั Thuwaporn Tunthakoon [6] ได ้
ศึกษาการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษในชวีติประจาํวนั โดยใช ้
บทฝึกการสนทนาภาษาองักฤษ ผลการวจิยัปรากฏว่า บคุลากรทีZเขา้
ร่วมในกิจกรรมการพูดภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสารโดยภาพรวมมี
ความสามารถและความตอ้งการในการพูดภาษาอังกฤษเพืZอ        
การสืZอสารก่อนการทดลองอยู่ในเกณฑด์ี ทีZระดบัค่าเฉลีZย 3.86 
และสอดคลอ้งกบั Pawarisa Kasamesuk [7] ไดศึ้กษา        
การพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสารของบุคลากร
สายสนบัสนุน มหาวิทยาลยัราชภฏัพิบูลสงคราม ผลการวิจยั
ปรากฏว่า ความตอ้งการการพฒันาโดยใชชุ้ดฝึกอบรมการพฒันา
ทกัษะการพูภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสาร ซึZงมผีลการประเมนิความ
เหมาะสมขององคป์ระกอบต่าง ๆ จากผูเ้ชีZยวชาญ โดยภาพรวมอยู่
ในระดบัมาก มค่ีาเฉลีZย 4.12  
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 2. ประสทิธภิาพการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ โดย
ใชก้จิกรรมภาษา เพืZอการสืZอสาร (CLT) ของบคุลากรสายสนบัสนุน 
มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม มปีระสทิธิภาพ 74.53/73.78 ซึZง
สูงกว่าเกณฑท์ีZกาํหนดไว ้70/70 ซึZงเป็นไปตามสมมติฐานทีZต ัVงไว ้
สอดคลอ้งกบั Thuwaporn Tunthakoon [6] ไดศึ้กษาการพฒันา
ทกัษะการพูดภาษาองักฤษในชีว ิตประจําวนั โดยใชบ้ทฝึก          
การสนทนาภาษาองักฤษ ผลการวจิยัปรากฏว่า บคุลากรทีZเขา้ร่วม
ในกิจกรรมการพูดภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสารมีประสิทธิภาพ        
การเรียนรู ้87.25/85.24  และสอดคลองกบั Pawarisa Kasamesuk 
[7] ไดศึ้กษาการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสาร
ของบุคลากรสายสนบัสนุน มหาวทิยาลยัราชภฏัพบูิลสงคราม 
ผลการวจิยัปรากฏว่า ผูเ้ขา้รบัการอบรมมคีะแนนจากชุดฝึกอบรมทีZ
มีประสิทธิภาพการเรียนรู ้83.14/82.15 ทีZผลการวิจยัเป็นเช่นนีV
เพราะ 
  2.1 ชดุฝึกอบรมกจิกรรมภาษา เพืZอการสืZอสาร (CLT) ทีZ
ผูว้จิยัสรา้งขึVนมาไดผ่้านกระบวนการสรา้งอย่างมรีะบบและวธิีการทีZ
เหมาะสม โดยเริZมจากการศึกษาเอกสารหลกัสูตรแกนกลาง
การศึกษาข ัVนพืVนฐาน พทุธศกัราช 2551 หลกัสูตรสถานศึกษา คู่มอื
ครูกลุ่มสาระการเรียนรูภ้าษาไทย หลกัการจดัการเรียนรูว้ ิชา
ภาษาไทย หลกัการการอ่านคิดวเิคราะห ์หลกัการเขยีนแผนการ
จดัการเรียนรูต้ามแนวการสอนแบบ CLT แนวการจดัการเรียนรู ้
กาํหนดรูปแบบการเขยีนแผนการจดัการเรียนรู ้ และดาํเนินการ
จดัทาํโดยคาํนึงถงึมาตรฐาน สาระการเรียนรู ้ตวับ่งชีV  จดุประสงค์
การเรียนรู ้การเขยีนแผนการจดัการเรียนรูป้ระกอบแบบฝึกทกัษะ 
และกําหนดแนวทางการวดัและประเมินผลโดยเนน้ผูเ้รียนเป็น
สาํคญัไดด้าํเนนิการจดัการเรยีนรูต้ามข ัVนตอนของการสอน CLT ซึZง
เป็นการส่งเสริมการทาํงานระบบกลุ่ม สรา้งความสามคัคีในกลุ่ม 
ส่งเสริมใหส้มาชิกในกลุ่มมคีวามเอืVออาทรมนีํ Vาใจช่วยเหลอืซึZงกนั
และกนัและนกัเรยีนมคีวามสุข สนุกสนาน กระตอืรอืรน้ทีZจะพฒันา
ตนเองช่วยเหลือตนเองไม่ใหเ้ป็นภาระของของกลุ่มส่งผลให ้
ผลสมัฤทธิ�ทางการเรยีนของนกัเรียนสูงขึVน  
  2.2 ชดุฝึกอบรมกจิกรรมภาษา เพืZอการสืZอสาร (CLT) ทีZ
ผูว้ ิจยัสรา้งขึVนไดร้บัการตรวจสอบคุณภาพ ปรบัปรุงแกไ้ข
ขอ้บกพร่อง จากอาจารยท์ีZปรึกษาและไดร้บัการ ประเมินจาก

ผูเ้ชีZยวชาญก่อนทีZจะนาํไปทดลองจริง อกีท ัVงแผนการจดัการเรียนรู ้
แบบตามแนวการสอนแบบ CLT ทีZผูว้จิยัไดพ้ฒันา มีการจดั            
การเรยีนรูท้ีZหลากหลายส่งเสรมิใหใ้หผู้เ้รียนไดเ้รียนรูต้ามทีZตนเองถนดั 
จะช่วยพฒันาผูเ้รียนดา้นสติปญัญานอกจากนีVยงัมีการเสริมแรง
ทางบวก โดยใหร้างวลัแก่กลุ่มทีZทาํคะแนนเฉลีZยถงึเกณฑท์ีZกาํหนด
เป็นการกระตุน้ใหผู้เ้รยีนมคีวามพยายามในการเรยีนมากขึVน ส่งผล
ใหผู้เ้รียนมปีระสทิธิภาพการเรียนสูงขึVน สอดคลอ้งกบัแนวคดิของ 
Wattanaporn Ra-Ngubtook [8] ไดส้รุปว่าการเรียนรูแ้บบกลุ่ม
ร่วมมือเ ป็นการจัดกิจกรรมการเรียนรูก้ารสอนทีZเนน้การจ ัด
สภาพแวดลอ้มทางการเรยีนใหแ้ก่ผูเ้รียนไดเ้รียนรูร่้วมกนัเป็นกลุ่ม
เล็ก ๆ แต่ละกลุ่มประกอบดว้ยสมาชิกทีZมีความรูค้วามสามารถ
ต่างกนัแลกเปลีZยนความคิดเห็นการแบ่งปนัทรพัยากรการเรียนรู ้
รวมทัVงการเป็นกาลงัใจแก่กนัและกนัคนทีZเรยีนเก่งจะช่วยเหลอืคนทีZ
เรียนอ่อนกว่าสมาชิกในกลุ่มไม่เพียงแต่รบัผิดชอบของตนเอง
เท่านัVนหากจะตอ้งร่วมกนัรบัผดิชอบต่อการเรียนรูข้องเพืZอนสมาชิก
ทกุคนในกลุม่ความสาํเร็จของแต่ละบคุคลคอืความสาํเร็จของกลุ่ม 
 3. การพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ โดยใชก้ิจกรรม
ภาษ า เพืZ อการสืZอ สา ร  (CLT)  ของบุคล ากรสายสนับสนุน 
มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม หลงัอบรมสูงกว่าก่อนอบรมอย่าง
มนียัสาํคญัทางสถติิทีZระดบั .05 ซึZงเป็นไปตามสมมติฐานทีZต ัVงไว ้
ท ัVงนีVอาจเป็นเพราะว่าผูว้จิยัไดร้บัแผนทีZเคยทดลองจาก สาํนกัวเิทศ
สมัพนัธ ์มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม และไดร้บัการตรวจสอบ
แผนกรพฒันาบคุลากรจากผูเ้ชีZยวชาญทาํใหแ้ผนการพฒันาทกัษะ
การพูดภาษาองักฤษมีคุณภาพ สอดคลอ้งกับ Itdharom 
Mitsuvan Singhara [9] หลกัสูตรฝึกอบรมภาษาองักฤษสาํหรบั
บุคลากรองค์กรปกครองส่วนทอ้งถิZน อําเภอเมืองกําแพงเพชร 
จงัหวดักาํแพงเพชร ผลการวจิยั พบว่า ผลการทดสอบเปรียบเทยีบ
ความสามารถในการฟงัเสยีงภาษาองักฤษจากคะแนนสอบก่อนการ
อบรมกบัคะแนนสอบหลงัการอบรมแสดงใหเ้ห็นถงึความแตกต่าง
อย่างมนียัสาํคญัทางสถติทิีZระดบั .01” ทีZผลการวจิยัเป็นเช่นนีVเพราะ
ชดุฝึกอบรมกิจกรรมภาษา เพืZอการสืZอสาร (CLT) สาํหรบับคุลากร
สายสนับสนุน เป็นกลวิธีการสอนภาษาทีZใหค้วามสําคัญกับ
กระบวนการรบัรู ้ ความจาํ การฟงั และการพูด ซึZงองคป์ระกอบ
ดงักล่าวจะทาํงานควบคู่กนักบัการรบัรูอ้ากปักิริยา (Proprioceptive 
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Sense) และการทาํงานของระบบประสาท (Neurological function) 
ต่างๆ จากผลคะแนนการทดสอบเปรียบเทยีบความสามารถใน           
การพูดภาษาองักฤษก่อนการอบรม กบัคะแนนทดสอบหลงัการ
อบรม พบว่า คะแนนทดสอบหลงัการอบรมโดยภาพรวมสูงขึVน 
อย่างมนียัสาํคญัทางสถติทิีZระดบั .01 ก่อนการอบรมค่าเฉลีZยอยู่ทีZ 
10.20 และหลงัการอบรมค่าเฉลีZยอยู่ทีZ 22.13 เพืZอส่งเสริม          
การเรียนรูข้องผูเ้รียน สามารถจดักิจกรรมทีZพฒันาเทคนิคการพูด 
และวธิีการสอนในรูปแบบต่าง ๆ ไดอ้ย่างมปีระสทิธิภาพ และ
สะดวกต่อการมอบหมายงาน  
 4. ความพึงพอใจต่อบุคลากรสายสนับสนุนทีZมี ต่ อ
ความสามารถดา้นการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ โดยใช ้
กิจกรรมภาษาเพืZอการสืZอสาร (CLT) โดยรวมอยู่ในระดบัมาก  
( X= 4.26, S.D.=0.82) ซึZงเป็นไปตามสมมติฐานทีZต ัVงไว ้ซึZง
สอดคลอ้งกบั Pawarisa Kasamesuk [7] ไดศึ้กษาการพฒันา
ทกัษะการพูดภาษาอ ังกฤษเพืZอการสืZอสารของบุคลากรสาย
สนบัสนุน มหาวทิยาลยัราชภฏัพบูิลสงคราม ผลการวจิยัปรากฏว่า 
ผูเ้ขา้รบัการฝึกอบรม มคีวามพงึพอใจในการเขา้รบัการอบรม            
การพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษเพืZอการสืZอสารโดยใชชุ้ด
กจิกรรมบทบาทสมมต ิภาพรวมอยู่ในระดบัมาก ทีZผลการวจิยัเป็น
เช่นนีV เพราะเนืZองจากการสืZอสารแบบ CLT เป็นการสอนทีZเนน้ให ้
บคุลากรไดเ้รียนรูจ้ากการฟงั การสงัเกตและการไดฝึ้กปฏบิตั ิ ซึZง
เ ป็นไปตามธรรมชาติของการเ รียน รู ข้องมนุษย์หมายถึงมี
ความสามารถในการวเิคราะหท์าํความเขา้ใจ ข ัVนแรกนกัเรียนจะเนน้
จดุสนใจไปทีZการฟงัทาํความเขา้ใจและเกิดความเชืZอม ั ZนใจทีZจะพูด
ออกมาตามความเขา้ใจ เนืZองจากบุคลากรไดเ้รียนจากการจดั
สิZงแวดลอ้มทีZผ่อนคลาย ไม่มคีวามเครียดแต่จะเนน้จากการทาํ
ความเขา้ใจ เชืZอมโยงเขา้กบัเนืVอหาทีZเป็นการสนทนาอย่างเป็น
ธรรมชาติ ทาํใหบุ้คลากรเกิดความภาคภูมใิจทีZสามารถพูดออก
มาแลว้เป็นทีZเขา้ใจ เกิดความม ั ZนใจทีZจะนําผลการอบรมทีZไดไ้ป
ดดัแปลงใชใ้นสถานการณ์จรงิ และเมืZอพจิารณารายขอ้พบว่า ผูเ้ขา้
อบรมสามารถนาชุดฝึกอบรมไปประกอบการพฒันาทกัษะการพูด
ภาษาองักฤษในชวีติประจาํวนัไดอ้ย่างต่อเนืZอง ซึZงทาํใหผู้เ้ขา้อบรมมี
ทกัษะดา้นการพูดภาษาองักฤษ ผูเ้ขา้อบรมสามารถพูดภาษาองักฤษ
ไดด้ีขึVนหลงัจากเขา้รบัการอบรมโดยใชชุ้ดฝึกอบรมดว้ยกิจกรรม

บทบาทสมมต ิการจดักลุม่ใหม้กีารแสดงบทบาทสมมตช่ิวยใหผู้เ้ขา้
อบรมไดค้ิดและฝึกพูดภาษาองักฤษมากยิZงขึVน ผูเ้ขา้อบรมเกิด
ทกัษะดา้นการพูดภาษาองักฤษ และความรูท้ ีZไดร้บัสามารถนาไป
ปรบัใชใ้นการปฏบิตังิานได ้ ซึZงมคีวามพงึพอใจในระดบัมากทีZสุด  
สาหรบัประเด็นอืZน ๆ ผูเ้ขา้รบัการอบรมมคีวามพงึพอใจในระดบั
มาก  
 

ขอ้เสนอแนะเพื�อนําผลการวจิยัไปใช ้
 1. ขอ้เสนอแนะในการนําไปใช ้
  1.1 การจดัฝึกอบรมการใชภ้าษาองักฤษ ผูฝึ้กอบรมควร
ใชภ้าษาอังกฤษเ ป็นสืZอในการอบรมพ ัฒนาใหบุ้คลากรเ กิด
ความคุน้เคยในการฟงัและพูดภาษาองักฤษ 
  1.2 ผู ฝึ้กอบรมตอ้งกําหนดงานทีZบุคลากรตอ้งใช ้
ภาษาองักฤษบ่อย ๆ เช่น การบนัทกึประจาํวนั หรือการสมัภาษณ์
ชาวต่างประเทศ แลว้มกีารตรวจสอบผลงานพรอ้มทัVงแจง้ผลการ
ตรวจนัVนใหบ้คุลากรไดร้บัรูถ้งึผลงานของตนดว้ย 
  1.3 ผูฝึ้กอบรมทีZไม่แน่ใจในการออกเสยีงภาษาองักฤษ 
อาจใชอุ้ปกรณ์การสอนทีZเป็นแถบบนัทกึเสียง หรือวซีีดี หรือ
บทเรยีนสาํเร็จรูปประกอบการสอนได ้
  1.4 ผูใ้หก้ารฝึกอบรมควรคดัเลอืกเนืVอหาใหส้อดคลอ้ง
กบัความตอ้งการของผูเ้ขา้รบัการฝึกอบรม และความเหมาะสมกบั
ระดบัความสามารถของผูเ้ขา้ฝึกอบรม  
  1.5 ผู ใ้ ห ้ก า ร ฝึกอบรมควรมีข อ้ ชีV แ น ะกา รแก ้ไ ข
สถานการณเ์ฉพาะหนา้เวลาทีZตอ้งสนทนากบัคนไขช้าวต่างชาตใิหแ้ก่
ผูเ้ขา้รบัการฝึกอบรม 
 2. ขอ้เสนอแนะในการวิจยั 
  2.1 ควรศึกษาแนวทางการพฒันาการส่งเสรมิใหบ้คุลากร
สามารถฟงั-พูดภาษาองักฤษใหไ้ดสู้งขึVน 
  2.2 ควรศึกษาเปรยีบเทยีบความสามารถดา้นการฟงั-พูด
ภาษาองักฤษของบคุลากรสายอืZน ๆ ระหว่างการจดัการเรียนรูด้ว้ย
เทคนิคทีZต่างกนั 
  2.3 ค ว รมีก า ร ข ย า ย เ ว ล า ใ นก า ร ฝึ กอบร ม เ พืZ อ
ประสทิธภิาพของการฝึกอบรม  
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  2.4 ควรมวีทิยากรชาวต่างชาติเขา้ร่วมการฝึกอบรมกบั
ผูใ้หก้ารฝึกอบรมคนไทยบา้งเป็นครัVงคราว เพืZอเป็นการกระตุน้ 
และเสรมิสรา้งความม ั ZนใจในการสืZอสารใหก้บัผูเ้ขา้รบัการฝึกอบรม 
เนืZองจากจะไดรู้ถ้งึวธิีการออกเสยีง วิธีการพูด และการสืZอสารใน
ชวีติประจาํวนั 
  2.5 ควรเพิZมสืZอต่างๆในการฝึกอบรมใหม้ากขึVน เช่น 
เทป ซดี ี วดีโีอ เพลง ภาพยนตรเ์พืZอเป็นการสรา้งแรงจูงใจ และ
เสรมิทกัษะในการฟงั  
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